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ד 1 ׀לְדָוִ֨
la–Daudi
H1732

׀יְהוָה֤ 
Yahwe
H3068

י אוֹרִ֣
nuru-yangu
H0216

וְיִ֭שְׁעִי
na–wokovu-wangu
H3468

י מִמִּ֣
ni–nani
H4310

אִירָ֑א
nitaogopa
H3372

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

עוֹז־ מָֽ
ngome-ya
H4581

י יַּ֗ חַ֝
maisha-yangu

י מִמִּ֥
ni–nani
H4310

ד׃ אֶפְחָֽ
nitatetemeka
H6342

Zaburi ya Daudi. Bwana ni nuru yangu na wokovu wangu, nimwogope nani? Bwana ni ngome ya uzima wangu, 
nimhofu nani?

ב2 בִּקְרֹ֤
Walipokaribia
H7126

י  ׀עָלַ֨
juu-yangu

֮ מְרֵעִים
watenda-mabaya

ל לֶאֱכֹ֪
ili–kula
H0398

אֶת־
kwa
H0853

י רִ֥ בְּשָׂ֫
mwili-wangu
H1320

צָרַ֣י
adui-zangu

וְאֹיְבַי֣
na–maadui-wangu
H0341

לִ֑י
kwangu

מָּה הֵ֖
wao
H1992

כָשְׁל֣וּ
walijikwaa
H3782

לוּ׃ וְנָפָֽ
na–wakaanguka
H5307

Waovu watakaposogea dhidi yangu ili wanile nyama yangu, adui zangu na watesi wangu watakaponishambulia, 
watajikwaa na kuanguka.

אִם־3
Ikiwa

תַּחֲנֶ֬ה
itapiga-kambi
H2583

י  ׀עָלַ֨
juu-yangu

֮ מַחֲנֶה
jeshi
H4264

א־ ֹֽ ל
si
H3808

יִירָ֪א
utaogopa
H3372

י בִּ֥ לִ֫
moyo-wangu

אִם־
ikiwa

תָּק֣וּם
itasimama

עָלַ֭י
juu-yangu

מִלְחָמָה֑
vita
H4421

את ֹ֗ ז בְּ֝
katika–hii
H2063

אֲנִי֣
mimi
H0589

חַ׃ בוֹטֵֽ
ninatumaini
H0982

Hata jeshi linizunguke pande zote, moyo wangu hautaogopa; hata vita vitokee dhidi yangu, hata hapo nitakuwa 
na ujasiri.

׀אַחַ֤ת 4
Jambo-moja
H0259

שָׁאַלְ֣תִּי
nimeomba
H7592

אֵת־ מֵֽ
kutoka–kwa
H0854

֮ יְהוָה
Yahwe
H3068

אוֹתָ֪הּ
hiyo
H0853

שׁ קֵּ֥ אֲבַ֫
ninatafuta
H1245

י שִׁבְתִּ֣
kukaa-kwangu
H3427

בְּבֵית־
katika–nyumba-ya

יְה֭וָה
Yahwe
H3068

כָּל־
siku-zote-za
H3605

יְמֵי֣
siku-za
H3117

חַיַּ֑י
maisha-yangu

לַחֲז֥וֹת
ili–kutazama
H2372

עַם־ בְּנֹֽ
uzuri-wa
H5278

יְה֝וָ֗ה
Yahwe
H3068

ר וּלְבַקֵּ֥
na–kuchunguza
H1239

בְּהֵיכָלֽוֹ׃
katika–hekalu-lake
H1964

Jambo moja ninamwomba Bwana, hili ndilo ninalolitafuta: niweze kukaa nyumbani mwa Bwana siku zote za 
maisha yangu, niutazame uzuri wa Bwana na kumtafuta hekaluni mwake.
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י5 כִּ֤
Kwa-kuwa

נִי  ׀יִצְפְּנֵ֨
atanificha
H6845

֮ בְּסֻכֹּה
katika–kibanda-chake
H5520

בְּי֪וֹם
katika–siku-ya
H3117

עָ֥ה רָ֫
msiba

יַסְ֭תִּרֵנִי
atanisitiri
H5641

בְּסֵתֶ֣ר
katika–siri-ya

אָהֳל֑וֹ
hema-lake
H0168

צ֗וּר בְּ֝
juu-ya–mwamba
H6697

נִי׃ יְרוֹמְמֵֽ
ataniinua

Kwa kuwa siku ya shida, atanihifadhi salama katika maskani yake, atanificha uvulini mwa hema yake na 
kuniweka juu kwenye mwamba.

ה6 וְעַתָּ֨
Na–sasa
H6258

יָר֪וּם
itainuliwa

י ראֹשִׁ֡
kichwa-changu

עַל֤
juu-ya

י יְבַ֬ אֹֽ
adui-zangu
H0341

י בִיבוֹתַ֗ סְֽ
wanaonizunguka
H5439

וְאֶזְבְּחָה֣
na–nitatoa-dhabihu
H2076

בְאָ֭הֳלוֹ
katika–hema-lake
H0168

זִבְחֵי֣
dhabihu-za
H2077

תְרוּעָה֑
shangwe
H8643

ירָה אָשִׁ֥
nitaimba
H7891

ה וַאֲ֝זַמְּרָ֗
na–kuimba-zaburi
H2167

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

Kisha kichwa changu kitainuliwa juu ya adui zangu wanaonizunguka. Katika maskani yake nitatoa dhabihu kwa 
kelele za shangwe; nitamwimbia Bwana na kumsifu.

שְׁמַע־7
Sikia
H8085

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

י קוֹלִ֥
sauti-yangu

א אֶקְרָ֗
ninaita
H7121

נִי וְחָנֵּ֥
na–unihurumie

וַעֲנֵֽנִי׃
na–unijibu

Isikie sauti yangu nikuitapo, Ee Bwana, unihurumie na unijibu.

׀לְךָ֤ 8
Kwako

אָמַר֣
unasema
H0559

לִבִּ֭י
moyo-wangu

בַּקְּשׁ֣וּ
Tafuteni
H1245

פָנָי֑
uso-wangu
H6440

אֶת־
Kwa
H0853

פָּנֶי֖ךָ
uso-wako
H6440

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

שׁ׃ אֲבַקֵּֽ
nitatafuta
H1245

Moyo wangu unasema kuhusu wewe, “Utafute uso wake!” Uso wako, Bwana “Nitautafuta.”

אַל־9
Usificha
H0408

ר תַּסְתֵּ֬
uficha
H5641

יךָ  ׀פָּנֶ֨
uso-wako
H6440

֮ מִמֶּנִּי
kutoka-kwangu

ל־ אַֽ
Usigeuke
H0408

תַּט־
ugeuke
H5186

ף בְּאַ֗
kwa–hasira
H0639

ךָ בְדֶּ֥ עַ֫
mtumishi-wako
H5650

י עֶזְרָתִ֥
msaada-wangu
H5833

הָיִי֑תָ
umekuwa
H1961

ל־ אַֽ
Usiniaache
H0408

נִי תִּטְּשֵׁ֥
uniacha
H5203

וְאַל־
na–usiniteleke
H0408

נִי עַזְבֵ֗ ֝ תַּֽ
uniteleke

י אֱלֹהֵ֥
Mungu-wa
H0430

י׃ יִשְׁעִֽ
wokovu-wangu
H3468

Usinifiche uso wako, usimkatae mtumishi wako kwa hasira; wewe umekuwa msaada wangu. Usinikatae wala 
usiniache, Ee Mungu Mwokozi wangu.

כִּי־10
Kwa-kuwa

י אָבִ֣
baba-yangu
H0001

י וְאִמִּ֣
na–mama-yangu
H0517

עֲזָב֑וּנִי
wameniacha

וַֽיהוָה֣
lakini–Yahwe
H3068

נִי׃ יַֽאַסְפֵֽ
atanichukua
H0622

Hata kama baba yangu na mama wakiniacha, Bwana atanipokea.

נִי11 ה֤וֹרֵ֥
Unifundishe

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

ךָ רְכֶּ֥ דַּ֫
njia-yako
H1870

וּנְ֭חֵנִי
na–uniongoze
H5148

רַח בְּאֹ֣
katika–njia
H0734

מִישׁ֑וֹר
tambarare
H4334

עַן מַ֗ לְ֝
kwa-sababu-ya
H4616

י׃ שׁוֹרְרָֽ
wanaoninyang'anya
H8324
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Nifundishe njia yako, Ee Bwana, niongoze katika njia iliyonyooka kwa sababu ya watesi wangu.

ל־12 אַֽ
Usinitoe
H0408

תְּנֵנִי תִּ֭
unitoe
H5414

בְּנֶפֶ֣שׁ
katika–nafsi-ya
H5315

צָרָ֑י
adui-zangu

י כִּ֥
kwa-kuwa

מוּ־ קָֽ
wamesimama

י בִ֥
juu-yangu

דֵי־ עֵֽ
mashahidi-wa
H5707

קֶר ֗ שֶׁ֝
uongo
H8267

חַ וִיפֵ֥
na–anayepumua
H3307

ס׃ חָמָֽ
ukatili
H2555

Usiniachilie kwa nia za adui zangu, kwa maana mashahidi wa uongo wameinuka dhidi yangu, wakipumua ujeuri.

אׅׄ  13 ֗ וּלֵׅׄ לׅׄ
Kama-si
H3884

הֶ֭אֱמַנְתִּי
ningaliamini
H0539

לִרְא֥וֹת
kuona
H7200

טוּב־ בְּֽ
wema-wa
H2898

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi-ya
H0776

ים׃ חַיִּֽ
walio-hai

Nami bado nina tumaini hili: nitauona wema wa Bwana katika nchi ya walio hai.

קַוֵּ֗ה14
Mngojee

אֶל־
kwa
H0413

יְה֫וָה֥
Yahwe
H3068

חֲ֭זַק
uwe-imara
H2388

וְיַאֲמֵץ֣
na–uimarishwe
H0553

ךָ לִבֶּ֑
moyo-wako

וְקַ֝וֵּ֗ה
na–umngojee

אֶל־
kwa
H0413

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Mngojee Bwana, uwe hodari na mwenye moyo mkuu, nawe, umngojee Bwana.
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